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MÉTHODE DE PROTECTION DES OUVERTURES 
CONTRE LES PRÉCIPITATIONS POUR UN NIVEAU 
D’EXPOSITION « MODÉRÉ » À « ÉLEVÉ » 

PARTIES D’UNE FENÊTRE À PROTÉGER
En matière de protection contre les précipitations, la norme A440.4-07 prévoit 
la protection de trois parties d’une fenêtre qu’elle nomme : lisse d’appui,   
jambage et traverse de tête (fi gure 9.7.6.1. - 02.1).

Figure 9.7.6.1. - 02.1
Nomenclature de la 
norme A440.4-07

Pour plus d’explications sur les exigences du Code en vue de l’application de 
la norme A440.4-07 pour l’installation des ouvertures et de la section 9.27. du 
Code portant sur les revêtements extérieurs, veuillez vous référez à la fi che 
technique FT-9.7.6.1. - 01  Niveaux de protection contre les précipitations 
selon la norme CAN/CSA-A440.4-07, déjà parue.

Lisse d’appui

Jambage

Traverse de tête 

L’objectif de cette fi che technique est de présenter les méthodes de 
protection pour des conditions d’exposition de « modéré » à « élevé » 
tel qu’édicté par la norme A440.4-07.

VEUILLEZ NOTER QUE CETTE FICHE FAIT PARTIE D’UN ENSEMBLE DE FICHES 
TECHNIQUES À PARAÎTRE ET QUI SERVIRONT À FAIRE LE POINT SUR L’INSTALLATION 
DES FENÊTRES, DES PORTES ET DES LANTERNEAUX CONCERNANT LEUR MISE EN 
OEUVRE, LEUR ISOLATION ET LEUR PROTECTION CONTRE LES PRÉCIPITATIONS.
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Comme une majorité de constructeurs installent la membrane pare-intempéries au moment où 
les murs sont à plat avant leur levage, il faut ajuster certaines pratiques pour être en mesure 
d’installer, ultérieurement, les membranes sur les lisses d’appui, les protections pour les jambages 
et les traverses de tête ainsi que la bavette (ou solin de tête), le tout, conformément à la norme 
A440.4-07 et à la section 9.27. du Code.

Il faut donc couper la membrane de revêtement intermédiaire pare-intempéries (fi gure 9.7.6.1. - 02.2)  
de manière à rendre possible chacune des étapes1. 

1. PRÉPARATION DE L’OUVERTURE

1 Consultez l’encart « astuce du métier » plus loin dans la fi che pour quelques recommandations 
sur les aspects à tenir compte lors l’exécution des séquences de travaux.

Figure 9.7.6.1. - 02.2
ÉTAPE 1.1 - Découpage de la membrane pare-intempéries 

La membrane de revêtement intermédiaire pare-intempéries devrait être découpée sur les lignes 
pointillées en tenant compte des longueurs de coupe suggérées.

Couper le long de la traverse de tête et poursuivre cette coupe en angle de 45°
afi n de dégager la traverse de tête et le jambage d’environ 150 mm (6 po).

Couper le long de la lisse d’appui en excédant de 150 mm (6 po) de chaque côté.
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2. EXIGENCES MINIMALES DE PROTECTION ET DE DRAINAGE DE LA LISSE D’APPUI

Toute installation et toute fabrication d’une fenêtre peut, tôt ou tard, avoir une défaillance.  Pour un 
niveau d’exposition « modéré » à « élevé », la norme CAN/CSA-A440.4-07 traite la lisse d’appui 
comme si l’eau pouvait s’y rendre (article 10.3.1. b)). On protège donc la base de la baie d’une 
fenêtre, comme si la fenêtre ou l’installation coulait. De cette manière, une défaillance dans le 
premier plan de protection ou dans la conception même de la fenêtre n’affectera pas les autres 
composantes du bâtiment et l’eau sera dirigée vers l’extérieur.

La lisse d’appui doit préalablement être façonnée avec une pente d’au moins 6 % vers l’extérieur 
(0.75 : 12) pour diriger l’eau vers la lame d’air drainante (fi gure 9.7.6.1. - 02.3).

Figure 9.7.6.1. - 02.3
Drainage de la lisse d’appui 

Pente de la face extérieure du revêtement  
intermédiaire, jusqu’à au moins la face 
intérieure du vitrage selon l’installation prévue

Pente de 6 %  
vers l’extérieur 
(0.75 : 12)

Figure 9.7.6.1. - 02.4
ÉTAPE 2.1 - Renforcement des coins inférieurs

Par la suite, la lisse d’appui doit être protégée par une membrane installée en trois étapes :
(fi gure 9.7.6.1. - 02.4), (fi gure 9.7.6.1. - 02.5) et (fi gure 9.7.6.1. - 02.6).

Les coins inférieurs doivent être renforcés 
en installant des rubans de scellement 
fl exibles, répondant aux critères de l’article 
4.6.1 sinon à ceux de l’article 4.6.2
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Figure 9.7.6.1. - 02.5
ÉTAPE 2.2 - Membrane sur la lisse d’appui

Une membrane répondant aux critères de 
l’article 4.6.1 sinon à ceux de l’article 4.6.2 
doit couvrir la lisse d’appui à partir d’une 
certaine distance avant la partie en pente (on 
recommande de couvrir tout le dessus de la 
lisse d’appui)

La membrane doit recouvrir la membrane de 
revêtement intermédiaire du mur 
(on recommande 102 mm (4 po))

La membrane doit être repliée dans la baie et 
doit remonter sur le jambage 
(on recommande 51 mm (2 po))

Figure 9.7.6.1. - 02.6
ÉTAPE 2.3 - Protection du bas des jambages

La base des jambages doit être protégée par 
une membrane, répondant aux critères de 
l’article 4.6.1 sinon à ceux de l’article 4.6.2, 
recouvrant le repli de la membrane de la lisse 
d’appui et le bas du jambage dans la baie 
(on recommande 102 mm (4 po) de haut)

La membrane doit recouvrir le revêtement 
mural intermédiaire (on recommande 102 mm 
(4 po) de large)

3. EXIGENCES MINIMALES DE PROTECTION DU JAMBAGE
L’article 6.1.3. de la norme CAN/CSA-A440.4-07 précise que la membrane de revêtement 
intermédiaire pare-intempéries doit être repliée sur les côtés de la baie (fi gure 9.7.6.1. - 02.7).

Figure 9.7.6.1. - 02.7
ÉTAPE 3.1 - Protection des jambages

La membrane de revêtement intermédiaire 
doit être repliée de manière à couvrir le 
jambage de bas en haut tout en couvrant 
la pièce de renforcement en membrane 
installée au point 1 de l’étape 2.3. L’excédent 
du pare-intempéries (en pointillé) peut être 
coupé.

Assurer l’étanchéité de l’excédent de la 
coupe de départ avec un ruban de scellement 
fl exible
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4. EXIGENCES MINIMALES DE PROTECTION DE LA TRAVERSE DE TÊTE
En vertu du même article de la norme (6.1.3.), une membrane de coin doit être ajoutée pour 
renforcer la jonction entre la traverse de tête et le haut des jambages pour ne permettre aucun 
point d’infi ltration (fi gure 9.7.6.1. - 02.8) et (fi gure 9.7.6.1. - 02.9).

Figure 9.7.6.1. - 02.8
ÉTAPE 4.1 - Renfoncement des coins supérieurs

La membrane de revêtement intermédiaire 
pare-intempéries doit être relevée

Les coins supérieurs doivent être 
renforcés en installant des membranes de 
coin.  Celles-ci doivent être suffi samment 
longues pour couvrir du point de fi n de 
découpe jusqu’au bord de la baie et 
permettre d’être repliée vers l’intérieur de 
la baie

Figure 9.7.6.1. - 02.9
ÉTAPE 4.2 - Protection de la traverse de tête

Une section supplémentaire de membrane 
de revêtement intermédiaire doit être 
ajoutée, doit couvrir la traverse de tête et 
excéder sur la pièce de renforcement du 
coin (on recommande un recouvrement 
vertical d’au moins 100 mm (4 po))

La membrane de revêtement intermédiaire 
doit être repliée dans la baie et doit 
descendre sur le jambage (on recommande 
51 mm (2 po)).

RECOMMANDATIONS D’UNE PROTECTION SUPÉRIEURE AUX EXIGENCES MINIMALES 
POUR LES JAMBAGES ET LA TRAVERSE DE TÊTE

Pour assurer une meilleure protection, Garantie GCR recommande l’utilisation de membranes 
autocollantes pour les jambages et le haut de la baie, en plus de celle requise pour la lisse d’appui. 
Les coins doivent également être renforcés par une membrane de coin (fi gure 9.7.6.1. - 02.10).
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Figure 9.7.6.1. - 02.10
Protection supérieure aux exigences minimales des jambages et traverse de tête

ÉTAPE 4.2 - Renfoncement des coins supérieurs (avec membrane autocollante)

ÉTAPE 4.1 - Protection des jambages (avec membrane autocollante) 

ÉTAPE 4.3 - Protection de la traverse de tête (avec membrane autocollante)

Les coins supérieurs doivent être renforcés 
en installant des membranes de coin 
répondant aux critères de l’article 4.6.1 
sinon à ceux de l’article 4.6.2. 

Celles-ci doivent être suffi samment 
longues pour couvrir du point de fi n de 
découpe jusqu’au bord de la baie et 
permettre d’être repliée vers l’intérieur de 
la baie.

Une section de membrane répondant aux 
critères de l’article 4.6.1 sinon à ceux de 
l’article 4.6.2 doit couvrir la traverse de tête 
et excéder sur la pièce de renforcement 
du coin (on recommande un recouvrement 
vertical d’au moins100 mm (4 po)).

La membrane de revêtement intermédiaire 
doit être repliée dans la baie et doit 
descendre sur le jambage. 

Une membrane répondant aux critères 
de l’article 4.6.1 sinon à ceux de l’article 
4.6.2 doit être posée sur les jambages de 
manière à les couvrir de bas en haut.

La membrane doit recouvrir le panneau de 
support (on recommande 102 mm (4 po) 
de large). 
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EXIGENCE MINIMALE DE PROTECTION PAR UNE BAVETTE (solin de tête)

Pour la protection du haut de la fenêtre, l’article 10.2.5.1 de la norme A440.4-07 indique que 
si le soffi te ne procure pas une protection suffi sante pour éviter que le haut de la fenêtre soit 
mouillé (fi gure 9.7.6.1. - 02.11), celle-ci devra être munis d’un solin de tête qu’elle nomme : 
bavette (fi gure 9.7.6.1. - 02.12).

Figure 9.7.6.1. - 02.11
Protection par une bavette (solin de tête) 

Figure 9.7.6.1. - 02.12
Caractéristiques de la bavette (solin de tête) 

Si HT > L /4, alors l’ouverture doit être 
munie d’une bavette (solin de tête)

Exemple :
Pour un débord de toit de 400mm (16 po), une ouverture 
devrait être munie d’une bavette si la distance entre sa 
tête et le soffi te (HT) est supérieure à 100mm (4 po).

(Extrait de la fi che technique FT-9.27.3.8. - 01 Solins au-dessus des ouvertures)

Les caractéristiques de la bavette sont édictées à l’article 10.2.5.2 de la norme A440.4-07.

être construite en un morceau et avoir au moins la largeur de l’ouverture;

être installée avec une pente de 6 % vers l’extérieur;

se prolonger vers le haut derrière la membrane 
de revêtement intermédiaire, sur au moins 50 mm (2 po);

comporter un larmier à son extrémité;

avoir des arrêts d’extrémité d’au moins 25 mm (1 po)
(parfois jusqu’à 30 mm (1 3/16 po) selon la localité, 
voir la fi che FT-9.27.3.8. - 01 Solins au-dessus des 
ouvertures pour plus de détails);

avoir un recouvrement vertical d’au moins 10 mm
(3/8 po) (mais ce n’est pas dans la norme, il s’agit 
plutôt d’une exigence du Code - voir 9.27.3.8. 4) d)) 
ET; 
avoir un ressaut d’au moins 5 mm (3/16 po) (par rapport 
à la face extérieure de l’élément de construction 
au-dessous (il s’agit, là aussi, d’une exigence du
Code - voir 9.27.3.8. 4) e)).

La bavette doit :
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Pour plus de renseignements sur le façonnage d’un solin de tête (bavette), veuillez vous référer à 
la fi che technique FT-9.27.3.8. - 02 Solins au-dessus des ouvertures.

Figure 9.7.6.1. - 02.13
Installation de la bavette (solin de tête) 

La bavette doit être installée au-dessus de l’ouverture et elle doit être recouverte par la membrane 
de revêtement intermédiaire pare-intempéries (fi g. 9.7.6.1. - 02.13) et (fi g. 9.7.6.1. - 02.14).

Figure 9.7.6.1. - 02.14
Protection de la traverse de tête

Voir la fi che technique FT-9.27.3.8. - 01 Solins au-dessus des ouvertures, déjà parut pour plus 
de détails sur les critères d’installation des revêtements extérieurs en lien avec les exigences de 
la norme A440.4-07.

Assurer l’étanchéité de l’excédent de 
la coupe de départ avec un ruban de 
scellement fl exible.

La membrane de revêtement intermédiaire 
doit recouvrir la bavette sur une hauteur 
d’au moins 50 mm (2 po).
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Voici quelques astuces pour bien prévoir les étapes de protection ultérieures à la pose de la 
membrane pare-intempéries sur les murs :

Pour permettre de soulever la membrane de revêtement intermédiaire afi n 
d’installer les membranes de protection, maintenir une zone d’au moins 300 mm 
(12 po) au pourtour de l’ouverture sans agrafe et sans fourrures.

Une fois les travaux d’étanchéité en 
périphérie de l’ouverture complétés, fi naliser 
l’installation des fourrures (en rouge).

Attention, aucune fourrure horizontale 
au-dessus et au-dessous de l’ouverture 
ne doit être installée afi n de favoriser 
l’égouttement de l’eau.  L’installation de 
grillage est nécessaire pour empêcher 
l’introduction d’insecte ou de vermine.

CHOIX DES MÉTHODES DE TRAVAIL
Les étapes de protection présentées 
jusqu’ici dans la fi che sont réfl échies pour 
être exécutées étape par étape lorsque 
les murs sont à plat.  

"ASTUCE DU MÉTIER"

Figure 9.7.6.1. - 02.15
Conservez une zone sans agrafe et sans fourrures

Figure 9.7.6.1. - 02.16
Installation des fourrures
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Figure 9.7.6.1. - 02.17
Protection pendant les travaux

Garantie GCR considère que l’exécution étape par étape, lorsque les murs sont à plats 
avant le montage, est judicieuse pour la facilité les travaux et assurer leur qualité, mais 
celle-ci implique qu’il faille installer une protection temporaire pour fermer l’ouverture, 
jusqu’au moment de l’installation des fenêtres.

Les parties de membrane de revêtement intermédiaire coupées (en angle) doivent 
être relevées pour permettre de glisser la protection temporaire sous celle-ci, en 
prenant soin de laisser un excédant de chaque côté de l’ouverture de la baie.

À titre de protection temporaire jusqu’à l’installation des fenêtres, une section de 
polyéthylène ou de membrane de revêtement intermédiaire doit être fi xée sous 
la membrane de revêtement intermédiaire du haut de l’ouverture et recouvrir 
toute l’ouverture de la baie en excédant de chaque côté.

Il est recommandé d’installer des fourrures temporaires pour assurer le maintient 
de la protection en place.

Plusieurs façons de faire existent et c’est au constructeur de déterminer la chronologie 
des étapes qu’il privilégie.  L’important, c’est de respecter les prescriptions de protection 
du Code, de la norme CAN/CSA-A440.4-07 et les séquences de chevauchement des 
matériaux afi n de respecter le sens d’égouttement de l’eau (la partie supérieure doit 
toujours recouvrir la partie inférieure).

Protection 
temporaire



11

GCR / FT-9.7.6.1. - 02
MÉTHODE DE PROTECTION DES OUVERTURES CONTRE LES PRÉCIPITATIONS 

POUR UN NIVEAU D’EXPOSITION « MODÉRÉ » À « ÉLEVÉ »

Téléphone : 514 657-2333
Sans frais : 1 855 657-2333
Info@GarantieGCR.com

COMMUNIQUEZ AVEC NOUS!

Cette fiche est basée sur l’état des connaissances disponibles au moment de son élaboration et ne constitue pas un avis ou 
un conseil technique. Elle est fournie uniquement à titre informatif et l’utilisateur assume donc l’entière responsabilité des 
conséquences pouvant résulter de l’utilisation de ladite fiche. En effet, il lui appartient de se référer, le cas échéant, à toute ressource 
appropriée à son projet. Conséquemment, GCR se dégage de toute responsabilité à cet égard. Les illustrations contenues 
dans les fiches techniques constituent une des façons de remplir les exigences du Code de construction. Il est possible que les 
détails des concepteurs dif fèrent de ce qui est indiqué aux fiches techniques et qu’ils soient conformes au Code de construction.

Garant ie de construct ion résident iel le 
4101, rue Molson, 3e étage

Montréal  (Québec) H1Y 3L1

CONCLUSION

La méthode de protection pour des conditions d’exposition de « modéré » à « élevé » procure un 
contrôle des infi ltrations d’eau optimal pour une majorité d’habitations.

En adoptant les méthodes décrites dans cette fi che, le constructeur s’assure d’une bonne 
performance et d’une gestion simple et effi cace pour protéger les ouvertures de ses bâtiments 
contre les infi ltrations d’eau.

En revanche, il faut toujours tenir compte de l’emplacement réel du bâtiment et de tout facteur qui 
engendrerait la nécessité d’avoir recours à une méthode de protection supérieure de type « très élevé ».

Les caractéristiques d’une protection supérieure de type « très élevé » impliquent entre autres 
l’utilisation de membranes de protection pour la protection des jambages et de la traverse de tête.  
De plus, il faut alors prévoir une barrière verticale sur la lisse d’appui du côté intérieur de la fenêtre 
à l’extrémité de la pente, pour empêcher que l’eau poussée par de forts vents remonte jusqu’à 
l’intérieur du bâtiment.

FT-9.7.6.1. - 01   Niveaux de protection des ouvertures contre les précipitations selon la 
      norme CAN/CSA-A440.4-07
FT-9.27.3.8. - 01 Pose des solins - Solins au-dessus des ouvertures

RÉFÉRENCES
Garantie de construction résidentielle (GCR)
https://www.garantiegcr.com/fr/entrepreneurs/fi ches-techniques/

CAN/CSA-A440.4-07 - Installation des fenêtres, des portes et des lanterneaux
Association canadienne de normalisation (CSA)

Code de construction du Québec, Chapitre I - Bâtiment, et Code national du Bâtiment - 
Canada 2010 (modifi é)
Article 9.27.3.8. Pose des solins
Article 11.2.1.2. Exigences générales



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


